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Külpolitika. 
A bukaresti lapok több határincidensről 

irnak, melyeket utóbb kellő értékére szállitot- 

tak. Így az aradi határineidens is kisebb jelen 
tőségü, amint irták. Mindössze annyi történt, 
hogy egy magyar különitmény Aradnál a 10-ik sz. 

román őrséget megtámadta és harc fejlődött ki 

köztük. A magyarokat egy órai harc után visz- 

szavonulásra kényszeritették. A kisantant közös 

demearsra készül. 
A Dimineata ma hozzánk érkezett száma 

szerint a szerb határon számos magyar csapa 

tot koncentráltak. A szerbek megtették az el- 

lenintézkedéseket. 

Maniu ünneplése. 
Maniu Gyulát, a román nemzeti párt 

vezérét, ünneplik a román lapok, még a király- 

ságbeliek is azon alkalomból, hogy január 8 án 

betöltötte életének 50. évét. Ezen alkalomból 

kifolyólag régebbi nyilatkozatait is idézik az ő 

politikai felfogásának jellemzésére. Ezek közül 

egyiket olvasóink okulására a Lupta jan 8-iki 

számából idézzük. „Elkerülhetetlen, hogy a 

magyar kormány a békét" ne keresse a ró- 
mánokkal, értvén ezen békén azt, hogy mi 
románok ne zavarjuk többé a vizet, hanem 

megelégedve nehány kétes becsü engedmény- 
nyel, csatlakozzank a kormány szekeréhez, 
hogy a mi segitségünkkel fenntarthassa a feudális 

magyarok uralmát. Efféle béke azonban nekünk 

nem kell. Minket sohasem csábithat egy olyin 
béke, amely csak a mi érzelmeink elfojtását 

jelenti, hogy axtán népünk anélkül, hogy nagy 
fájdalmakat érexzen, nemzeti jellegéből kiforgat- 
tassék és elvesszen. A román nép számára 

más mentség nincs, mint a hazározott, öntudatos, 

megalkuvás nélküli és mindenekelőtt teljesen 

égyöntetü harc. Csupán csak egy ilyen harc 

emelheti az egész román népet erős nemzeti 
öndtudatra s teheti egy jól fegyelmezett politikai 

erővé, mely ellenállhatatlanul kierőszakolja a 
román nemzeti jogok elismerését. 

A város mult évi statisztikája. 
Hányan születtek és haltak meg 1922-ben Kézdivásárhelyen. 

I 

A mult év folyamán a következők szüle- 
tését vezették be a városi anyakönyvbe: 

Moldován Róza ref., Balogh Illés baptista, 
Dobrin Virginia gör. kel., Veres Margit kath., 
Vántsa Dezső ref., Hatházi Lenke ref., Szabó 
Anna Ida ref.,, Csorba István kath., Simay 
Laura kath., Mágori Teréz ref., Bóth Sára kath, 
Gergely Ferene ref., Manta Mária gör. kel., 
Jancsó Vilmos ref., Szepesi Ilona rei., Polgár 
Árpád ref., Krisán Miron gör. kath., Mágori 
Sándor ref, Székely László unit, Kuti Jenő 
kath., Téglás József ref., Csulak Magda kath., 
Jancsó Ferenc kath., Klein Hermin kath, Be 
novits Jenő izr., Longhi Sándor ref., Simon 

Elena gör. kel., Kallos József izr., Szőcs Lajos 
ref., Mátis Endre ág. ev., Kalányos Ida ref, 
Borsai István ref,, Lukács Xenia ref., Szőnyi 

Mária kath, Mátis Zsigmond kath., Csávási Ju- 
lia ref., Szőcs Ibolyka ref., Csiszár Erzsébet ref., 

Dézsi Jenő ref. 1 

Segédszerkesztő: Kovács J. Isiván. 

Toth Magda kath, Halász József kath., Ráduly 
Észter kath., Intze Zoltán kath., Szigeti József 
ref,, Pinti Ferenc kath, Varga Ella kath., Bodó 
Margit ref., Piblinger Simon kath., Lukács Mária 
Lenke kath., Nagy Erzsébet ref., Papp Gizella 
kath, Turócy Ibolyka ref., Molnár Éva Irén 
Berta ref., Csüdör Teréz Gizella kath., Müller 
József ref., Farkas Mária ref., Nagy László ref., 
Görlich Lajos ág. ev., Tuzson Katalin ref., Marti 
Sándor kath, Szabó Antal kath., Janesó Ilona 
ref,, Szőcs Klára ref., Turócy Andor Tibor rel., 
Hankó László ref., Kiriák Anna ref., Simon Sán- 
dor kath,, Hölcel Ferene ref., Bartalis Ferenc 
ref.,, Lázár András ref., Opra Julia kath., Tré- 
fán Borbála kath., Bartalis Mária kath., Kovács 
István katlh.eBodó Éva Magda ref. 

. Összesen születelt 86. Ezek közül 36 ref., 
28 róm. kath., 1 gör. kath., 1 unit,, 2 ág. ev., 
8 gör, kel, 2 izr., 1 baptista. 

Meghaltak: Dobrei Konstantin gör. kel. 10 
éves, özv. Szőcs Dánielné ref. 78, Szőcs József 
ref. 52, Miklós József róm. kath. 58, Manta 
Flóra gör. kel. 1 éves, Háromszéki Lőrine kath. 
49, Fischmann Márton izr. 59, Dávid János 
kath. 68, Hanzel József ret. 82, Nagy Árgyé- 
lusné szül. Komprat Katalin kath. 67, Kapusi 
Károly csizm ref. 74, Csorba Mihály kath. 6, 
Csoiba István kath. 6, Kajtár Mihály kath 64, 
Tréger Dezső kath. 8, Pap Katalin kath. 15, 
Brassovean Mária gör. kel. 6, Balázs Józset 
katb. 47, Dancs Jánosné szül, Péter Anna kath. 
72, Dma Mária kath. 2, Jancsó Teréz ref. 6, 
Tuzson György kath. 80, Szőcs Dénes ref. 76, 
özv. Dávid Isívánné szül. Ciffra Józefa kath. 84, 
Gal Józsefné szül. Zölde Anna kath, Frcska 
Pálné bapt. 41, Gigánci Albert kath. 36, Ko- 
vács Albert kath. 76, Olah Julis kath. 16, Szőcs 
János ref. 14, Sós Lázárné kath. 26, Benkő 
Mihályné kath. 538, Kovács Istvánné ref. 48, 
CGunbalmas Mártonné kath. 80, Kalányos Éva 
ref. 2 hónapos, Bokor Simonné kath. 23, Ba- 
logh Ignác kaih. 71, Jancsó Ferenc katb. 3 
hónapos, Vántsa Dezső ref. 5 hónapos, özv. 
Jancsó Károlyné ret. 62, özv. Csomor Lajosné 
kath. 28, Mátis Zsigmoni kath. 18 napos, Ko- 
vács Sámuel ref. 77, Orosz János gör. kath. 44, 
Kapusi Istvánné ref. 45, Galló Gyula kath. 82, 
Haiházi Dénesné ref. 838, Nagy György László 
ref. 5 hónapos, Molnár György gör. kel. 49, 
Szotyori Sándor ref. 65, Oláh András katb. 63, 
Ráduly Eszter kath. 15 napos, Székely Ida ref. 
6 hónapos, Hodor Ágota kath. 15 napos, özv. 
Benkő istvánné ref. 49, Tuzson Mihályné ref., 
Bartha Mária ref. 25, Hatházi Lenke rel. 8 hó- 
napos, özv. Cs. Szőcs Dávidné ref. 85, Mátis 
Lajosné ref. (1, Tuzson Irén kath. 14 napos, 
Morvay Sári kath. 10, Magos János gör. kel. 18, 
Mihály Gyuláné kath. 54, Kuti Mihály kath. 4, 
Aprő Jenő kath. ő, Kerekes Vilmos kath 7, 

0, Bertalan András kath. 75, 
Paál Mihályné ref. 47, Csikós Kálmán kath. 14, 
Szabó József kaih. 75, Kuti István kath. 3, 

Kalith Erzsike Éath. 11, özv. Gyáriás Miklósné 
ref. 78, özv. Piblinger Vincéné kath. 70, Jancsó 
Józset ref. 57, Vargha Ilona kath 18, özv. Szőcs 
Dávidnée ref. 71, Bán Jánosné kath. 36, Turócy 
Gyula ref. 76, Szőcs Erzsike kath. 38, Balázs 
Téeréz kath. 42, Stefán György gör. kel. 12, 
Imre József kath. 35 éves. 

Összesen meghalt 86. És pedig: 46 róm. 
kath, 31 ref., 6 gör. kel., 1 gör. kath., 1 izr., 
1 baptista. 

(Folyt. köv.) 

z aketá tanulónak felvesz 
Politzer Lajos, divatáru kereskedő. 

A kerékpár tökéletesitése. 
Egy kézdivásárhelyi szülöttünk találmánya. 

Minden esetben örömmel ragadták meg 
az alkalmat, ha olyanokról kellett megemlékez- 
nünk, kik maguknak, de szülőföldjüknek is di- 
esöséget szereztek. 

Mindig tul tettük magunkat azon a kisvá- 
rosi fogásokon, hogy a születést nézve egyese- 
ket - esetleg érdemetlenül - felmagasztaljuk 
vagy viszont másokat lekicsinyeljünk, mert volt 
alkalmunk őt még a porban játszani látnunk. 

Most jelenleg Farkas Ferencről van szó, 
aki az utóbbi évben Pesten a szeszgyárvezetői 
tanfolyamot végezte el kitünő sikerrel s emel- 
lett meg olyan ötlettel lepte meg a világot, ami 
az olcsó közlekedésnek van hivatva megterem- 
teni a jövőjét. 

Jól ismerjük mi a közlekedés hatalmas 
fellendülését a kerékpátok feltalálásával. Ennek 
azonban egy óriási hátránya volt, hogy télen 
jóformán alig lehetett használni a hó és a jég 
miatt. Ez egy nehéz baja volt a kerékpárnak 
különösen a mérsékelt égővön s az ezen felüli 
részen lakó kulturált nemzeteknél, ahol az év 
nagyrészében hó fedi a földet. 

Ezen a nagy bajon már régóta igyekeztek 
segiteni, de senkinok sem sikerült igazán prak- 
tikus módon megoldani a kérdést. 

Ezt a nagy problémát Farkas Ferenc egy 
ügyes ötlettel megoldotta, midőn a kerekek he- 
lyett egy könnyen felszerelhető szántalpas be- 
rendezést használ fel. 

Ez a találmány Budapesten méltó feltü- 
nést keltett s a Magyar Szabadalmi Hivatal 
10871. sz. alatt szabadalmazta s egyben a sza- 
badalmat kiterjesztette nemcsak a kerékpárokra, 
hanem a motoros jármüvekre is. 

Amint értesülünk, a találmány magyaror- 
szági értékesitése most van folyamatban s a 
napokban fog hazatérni, hogy a romániai érté- 
kesitésről is tárgyalásásokat folytasson. 

MIREK 
Szombat, január 13. 

- Részleges behivások. Tegnap megjelent 
a hivatalos hirdetmény, mely szerint 6 korosz- 
tálynak be kell vonulni 30 napos gyakorlatra. 

- Ahol az áldozatkószsóg csodákat müvel. 
A sok közül egy-két példa. A szegény, alig 800 
lakósu kézdimartonosi róm. kath. hitközség a 
régi kántori csürt ujraépiti, 1921-ben 40-50 
ezer leu értékü csinos kántori házat emel, 

is. 

1922 ben pedig 15 ezer leut ad össze, hogy az 
itthon hagyott, elhasadt harang ujraöntésével 
két kis harangot szerezzen be. Harangköteleket 
is gyüjtött kenderből veret. S hogy az 1928. év 
méeltó legyen elődjeihez, sőt azok koronája: 
január hó 1 én emberemlékezet óta legnépesebb 

hitközségi közgyülés keretében históriai vissza- 
pilantással felvett jegyzőkönyvben örökiti meg 
a róm. kath. iskola körüli falanszkszerü tömö- 
rülését. Az iskolaadó helyett önként ajálja fel 
minden évre azt az összeget, melyet a tizes 
bizottság gyüjtőivre feldiktál. Mint májusi eső 
a gyenge növényzetre, oly jótékonyon és áldáso- 
son hangzanak a szegény egyház és iskola 

céljaira felajánlott összegek, melyet Orbán 
Antal és Biró János ifj.500-500 leuval kezdett 
meg. Aztán igy következnek: Farkas Józsel, 
Mike András, Biró Domokos, ifj. Biró Mihály, 
Boros Géza 400-400 L, ifjöoros József 300 L., 
Orbán András 250 L., Csüdör István, Sárkány
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István, Biszak János (Gergelyé), Boros Lajos ifj., 
Bíró György, Pá!ll János, Kocsis András, ilj. 
Boros János 200-200 L.; Farkas András, 
Hosszu István, Boros Imréné, Nagy CGergely, 
Farkas István, Biró Boldizsárné, Csüdör Józsefné, 
Csüdör Ferenc 100-100 L.; Koesis Ferencné, 
Máthé János 150-150 L. Boros Józsefné id. 
és Boros Gergelyné öza. 60-60 leu. Az alig 
egy negyed óra alatt felajánlott 8000 L. több- 
szörösére fog emelkedni, mert a gyülésről 
mindenki azzal az erős elhatározással távozott 
családja körébe, hogy tehetsége szerint a kath. 
gyermekek tizezreit édes anyai keblén tartó, 
saját hibáján kivül elszegényült róm. kath. 
Státusnak ugy ajánlja fel, mint a szegény bet- 
leheni pásztorok és gazdag napkeleti bölcsek 
az ő kincsüket a betleheni barliangban szeré- 
nyen és szegéenyesen meghuzódó isteni kisdednek. 

- Pernyertes elbocsátolt tisztviselők. A 
mult év április 1-én a népjóléti államtitkátság 
számos hivatalnokát a kormány takarékossági 
indokokból elbocsátotta. A nyugdij és végkiele- 
gités nélkül elbocsátott hivatalnokok erre per- 
rel támadták meg az államot. A legfelső sem- 
mitőszék a napokban hozott döntést a perben 
és itéletében kötelezte a népjóléti miniszteriu. 
mot, hogy az elbocsátott tisztviselőket helyezze 
vissza állásukba és április 1-től január 1-ig 
járó illetményeiket egy összegben fizesse ki. 
Moldován népjóléti államtitkár is beperelte az 
államot, de a semmitőszék az ő ügyében még 
nem döntött. Ezek után az elbocsátoit kézdivá- 
sárhelyi tisztviselők is számithatnak arra, hogy 
ügyüket igazságosan birálják el és részesülnek 
nyugdijban vagy végkielégitésben. 

- Véres támadás az országulon. A mult 
számunkban hirt adtunk a kézdiszentléleki vé- 
res támadásról. A tetteseket - amint értesü- 
lünk - a csendőrség elfogta és átadta a brassói 
ügyészségnek. Itt igazitjuk helyre, hogy a meg- 
sebesitettnek Kovács Imre a neve, nem mint 
megirtuk, László Ferenc. A kórházban fekszik. 

- Fémleusok forgalomban. A román kor- 
mány tervbevette, hogy 1, 2 és 5 leus fém- 
pénzeket fog forgalomba hozni háromszázmillió 
értékben. Az uj pénz nem fog sem ezüstöt, 
sem nikkelt tartalmazni. Kibocsátását egy fél 
éven belől megkezdik s az 1928. év végéig be 
is fejezik. A kormánynak az a célja, hogy a 
Banca Nationala 20 leun aluli kibocsátott pa- 
pirpénzeit kivonják a forgalomból. 

- Wj honalapités tervével foglalkoznak az 
örmények. A lausannei konferencia a karácsonyi 
ünnepek miatt félbe szakitott munkáját ismét 
megkezdte.. A szövetségesek képviselői meghall- 
gatták a bolgárok, örmények és sziriai kaldeusok 
küldöttségét. A bolgárok azt kivánták, hogy 
ötvenezer Bulgáriában élő örmény visszamehes. 
sen hazájába, az örmények a nagyhatalmak 
támogatását kérték, hogy a kisázsiui Kilikiádan 
uj hazájukat megalapithassák. A sziriai kaldeusok 
kijelentették, hogy hegyeik közt békében akar- 
nak élni. 
- Tovább használhatók a magyar véd- 

jegyek. Az iparkamara tudomására hozza az 
érdekelteknek, hogy a kormány - az iparkama- 
rák és gyáripari Szövelségek közbelépésére - há- 
rom hónappal és pedig 1928. április 1ig meg- 
hosszabbitotta a magyar és német nyelvü cim- 
kék és védjegyek használatának engedélyezését. 

- Kimerüléseknél mindig csak „Ha- 
vasi fenyő" sósborszegszt használjunk. - 
Kapható mindenütt!! 

Nyilvános köszönet. 
Az „Erzsébet" árvaház Igazgatósága leg- 

hálásabb köszönetét nyilvánitja mindazoknak a 
jólelkü embereknek, akik szives adományaikkal 

hozzájárultak az árvák karácsonyfájának fel- 
állitásához s ez által Jézus születésénes szent 
ünnepét számukra is az öröm és emberbaráti 
szeretetből fakadt boldogság szép ünnepévé 
tették. 

Kíézdivásárhelyről a következő adományokat 
vettük: ifj. Tóth Istvánné, özv. dr. Farkas 
Tivadarné 100-100 Leu; Bercsényi Elemér, 
Elekez Babulás, dr. Fekete Andrásné, Gonda 
Sándor, özv. Kovács Jánosné, Sólyom Ferencné, 
Tóth Edéné, Tóth Lajosné, dr. Török Andorné, 
Vargha Ilike emlékére: dr. Vargha Béla, Wein- 
berger József 50-50 Lei; Bajnok Jenő, Lukács 

László 40-40 Leu; Benkő Ily, ifj. Jakab 
Istvánné 30-80 Leu; Bartha Gyuláné, C. Matei, 
ifj. Dávid István, öze. Dezsi Bálintné, Bánffy 
Béláné, Fodor Jánosné, dr. Herepey Ivánné, 
dr. Imreh Samuné, Krinczky Árpádné, Könyv- 
nyomda r.-t, dr. Hollanday Pálné, dr. Gyön- 
gyösi Istvánné, Mágori Bálintné, dr. Molnár 
Dénes, Molnár Kálmán, Szabó László, Nagy 
Gyula, Szócs Denes, Szőcs M. Lajos, Szőes 
Károly, Szánthó Gyula, Páldeák Sándor, Tótlh 
Balázsné, Turóczy István, Török Sándor tanár, 
Zajzon Sándor 20-20 Leu; dr. K. Kovács 
Istvánné 15 Leu; özv. Baka Mihályné, Bene 
József, özv. Benkő Gyuláné, Bögözi Irénke, 
Dombi Vilmosné, N. Péter, Hangya" Szövetke- 
zet, Jancsó Aranka, Paál Lajosné, Sándor La- 
jos, Nagy Imréné, Vajna Károlyné, Scós György, 
Finta Albert, Olteanu János, Zselinszky József 
10-10 Leu; Nagy Gyuláné 6 Leu; Gyárfás 
Károlyné, Török Pál, Miske Gyula, N. N. 
Kovács és Jancsó, Tréfás Sándorné, Szabó 
Józsefné, dr. Bothos Józsefné, M. M. dr. Asbóth 
Viktor 5-5 Leu. 

Városi mozi. 
(A mozi-iroda közlése.) Január 17-én, szerdán 

és 18-án, csütörtökön 1/29 órakor kerül bemutatásra 
A boldogság kunyhója, életkép 6 felvonásban. X. 
festő nagy szegénységben, de boldogan él nővérével, 
aki fivére kollégáját szereti. Ugyanekkor egy nagy- 
uri, szeszélyes leánynak férjhez kell mennie, hogy 
szülőit megmentse az anyagi csődtől. Véletlenül ta- 
lálkozik a festővel és feledve mindent, követi őt a 
boldogság kunyhójába. Mintha csak a magyar nép- 
dal: Magas jegenyefa".. . realizálódnek drámai je- 
leneteivel... 

A város hivatalos közlaményei., 
(E rovatban jelenik meg a város minden hivatalos, 
a lakosságot érdeklő városi hirdeimény, amire fel- 

hivjuk olvasóink figyelmét.) 

5229/1928. szám. 

Hirdeimény. 
A város területére juh-nyájakat legeltetés cél 

jából, a Subprefect Ur 18046/1922. számu rendelete 
értelmében, hajtani csak ugy lehet, ha az illető juh- 
nyájak az elhajtás előtt állatorvos által meg lettek 
vizsgálva és erről szabályszerü igazolványt (állator- 
vosi bizonyitványt) mutatnak be a városi tanácsnál a 
városi állatorvosnak. 

Az egészségi bizonyitvány nélkül legeltetésre 
ide hajtott juh-nyájak le lesznek tartóztatva és tulaj- 
donosuk ellen a kihágási eljárás megindittatik. 

Targul-Sacuesc, la 10. lanuarie 1923. 
A városi tanács: Morvay, 

primar. 

5166/1923, szám. 

Hirdelmény. 
Az uradalomügyi miniszterium 73769/1922. sz. 

hozzám intézett rendelete érlelmében: 
1. Senki sem bocsáthat kutyákat a vadászterü- 

letre a nyájőrző kutyákon kivül. Áz olyan kutyák ki- 
irtatnak, a tulajdonos pedig 500 leuig terjedhető pénz- 
büntetéssel sujtatik. 

2. Aki a vadászfelügyelő külön engedélye nél- 
kül kopókkal vadászik, 3000 leu pénzbüntetéssel suj- 
tatik és a kutyák kiirtása elrendeltetik. 

8. Lőtt vad és vadbőr a vármegye területén 
csakis hivatalos igazolvány alapján adható el s aki 
igazolvány nélkül vesz, vagy elad vadat vagy bőrt, 
1000 leun pénzbüntetéssel büntettetik s azonkivül a 
vad vagy vadbőr elkoboztatik. í 

4. Továbbá felhivatik minden vadászterület tu- 
lajdonos, vagy bérlő, hogy az uradalomügyi minisz- 
terium 38099. szám alatt kiadott rendelete értelmében, 
hogy a nemes vadak védelmére és gondozására ote- 
tőkről gondoskodjék, a duvadakat pedig irtsa ki. Ki 
ezen rendelkezésnek eleget nem tesz, attól a terület 
elvétetik és azonkivül 1000 leuig terjedhető pénzbün- 
tetéssel sujtatik. 

Targul-Sacuesc, la 11. Ianuarie 1923. 
A városi tanács: Cosma, 

pt. primar. 

Eladó: egy köház, 
mely áll 4 szoba, előszoba, fürdőszoba, konyha, kamara, 
mosókonyhából, 2 pincével, kuttal, mellékepülettekkel, 
disz-gyümölcsös és konyhakerttel. - A lakás azonnal 
átvehető. - Felvilágositást ad e lap kiadóhivatala. 

TUpoMÁSÁRA hozom a m. t. közönségnek, hogy 
lakásomat a Szala-utca 4. szám alól a 

Baromvásártér 13. szám alá 
(a Nagy Imre-féle lakásba) helyeztem át. 
A n. 6. közönség szives pártfogását kérve továbbra 

is, maradtam kiváló tisztelettel: 

Szőcs Gyula, szobafestő és mázoló-mester 

fogafa eladó 

fzetéssel azonnal felveszek. Szántó Gyula, 

o Értekezhetni lehet a kiadóhivat ban 
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Kitünő Kisküküllővöl 

olcsó árban kaphatók 

(Brassó mellett) 

TANULÓLEÁNY 

ámam boraimat, Nasvbani vételnél 

Sok pénzt takarit meg, 
ha megkóstolja a 

világosi özv. Grisháber Mórné 
Erdélyszerte ismert borpincéjéből 

Házhoz vive literenként 10 leu. 
Özv. Jancsó Ernőné 

dohányáruda, Kézdivásárhely. 

Gelence községben, melynek lakóssága 4000, 

mozi és szinielőadásokra 
alkalmas helyiség, állandó szinpaddal mindig bé- 
relhető, esetenként megegyezés szerint. A helyiség 
i heosszu és 15 m. széles. A terem jól füthető. zi e 

1 : keresések SzŐCS H. János és Jözsefhez 
intézendők, mint tulajdenesekhoz. 

Az 

Erdélyi Bortermelőknek 
a Kézdivásárhelyi Takarékpénztác alatti 
- pincéjébe több vagon igen kitünő - 

Árak: 6- 7- 8 és 9.- leu. 

hogy Erdély legkedveltebb, legelter- 
jedtebb magyar nyelvü napi lapja, a 

Mert a Brassói Lapok cikkei a ma- 
gyarság szivéből fakadnak, tántoritha- 
tatlanul szolgálják az igazságot és mert 
hirszolgálata eleven, ötletes és tökéletes. 

A Brassói Lapok előfizetési ára egész évre 280, 
fólévre 145, negyedévre 75 és egy hónapra 26 leu. 

o BRASSÓ, KÁPU-UTCA 66. o 

HSEL, VÁNYOL, FEST és HISZTIT] 
a legjutányosabb árban, gyorsan és pontosan 

felelősség 
mellett : 

Gyültőde: FEJÉR L. FIAI GG. 

Legtartósabb 

laln bőr, box-, zsevró-, sima bagaria 
bőrök, cipő-felsőrészek és cipész-szerszámok 

legolcsóbb árban kaphatók ; 

Mindenféle nyomtatványt gyorsan 
és csinosan kiállitva elkészit a 

KÉZDIVÁSÁRHELYI KÖNYVNYOMDA R.-T. 

o Kézdivásárhely. o 

Eladó egy jókarban levő nagy 

férfi bunda és 2 pár csizma. 
- Értekezni lehet a kiadóhivatalban. - 

Nyomatott a Kézdivásárhelyi Könyvnyomda Részvénytársaság villanyerőre berendezett könyvnyomdájában. 

Ma már senki se csodálkozik azom] 

BRAssóÓ APoOK. 

Mutatványszámot szivesen küld a kiadóhivatal 

svAÁB A 

Szőcs M. Lajos bőrkereskedésében. 

villanyerőre berendezett müintézete.


